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Chapter 18

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

הֲל֜ו1ּ וַיִּקָּ֨
И–сабра–се
H6950

כָּל־
сва
H3605

עֲדַ֤ת
заједница
H5712

בְּנֵֽי־
синова

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиљевих
H3478

שִׁלֹ֔ה
у–Шилу
H7887

ינוּ וַיַּשְׁכִּ֥
и–поставише
H7931

ם שָׁ֖
тамо
H8033

אֶת־
—
H0853

הֶל אֹ֣
шатор
H0168

מוֹעֵד֑
од–састанка
H4150

רֶץ וְהָאָ֥
а–земља
H0776

ה נִכְבְּשָׁ֖
би–покорена
H3533

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
пред–њима
H6440

I sabra se sav zbor sinova Izrailjevih u Silom i onde namestiše šator od sastanka, pošto pokoriše zemlju.

2֙ תְרוּ וַיִּוָּֽ
А–преостаде
H3498

בִּבְנֵי֣
међу–синовима

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевим
H3478

ר אֲשֶׁ֥
оних–који

א־ ֹֽ ל
нису
H3808

חָלְק֖וּ
поделили

אֶת־
—
H0853

נַֽחֲלָתָ֑ם
наследство–своје
H5159

שִׁבְעָ֖ה
седам
H7651

ים׃ שְׁבָטִֽ
племена
H7626

Ali još beše sinova Izrailjevih sedam plemena, kojima ne bi dato nasledstvo.

וַיֹּ֥אמֶר3
И–рече
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Исус–Навин
H3091

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֣
синовима

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевим
H3478

עַד־
Докле
H5704

אָנָ֙ה֙
ћете
H0575

ם אַתֶּ֣
ви

ים מִתְרַפִּ֔
оклевати
H7503

לָבוֹא֙
да–идете
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
да–заузмете
H3423

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

אֲשֶׁר֙
коју

נָתַ֣ן
вам–је–дао
H5414

ם לָכֶ֔
—

יְהוָה֖
Господ
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Бог
H0430

ם׃ אֲבֽוֹתֵיכֶֽ
отаца–ваших
H0001

I Isus reče sinovima Izrailjevim: Dokle ćete oklevati, te ne idete i uzmete zemlju koju vam je dao Gospod Bog 
otaca vaših?

הָב֥ו4ּ
Дајте
H3051

לָכֶם֛
себи

ה שְׁלֹשָׁ֥
три
H7969

ים אֲנָשִׁ֖
човека
H0376

בֶט לַשָּׁ֑
по–племену
H7626

ם וְאֶשְׁלָחֵ֗
и–послаћу–их
H7971

מוּ וְיָקֻ֜
нека–се–дигну

תְהַלְּכ֥וּ וְיִֽ
и–нека–проходају
H1980

בָאָ֛רֶץ
по–земљи
H0776

וְיִכְתְּב֥וּ
и–нека–запишу
H3789

אוֹתָ֛הּ
је
H0853

י לְפִ֥
према
H6310

ם נַֽחֲלָתָ֖
наследству–свом
H5159

אוּ וְיָבֹ֥
и–нека–се–врате
H0935

י׃ אֵלָֽ
к–мени
H0413

Izaberite između sebe po tri čoveka iz svakog plemena, pa neka se dignu i prođu zemlju, i neka je prepišu na 
nasledstva svoja, pa onda neka dođu k meni.

תְחַלְּק֥ו5ּ וְהִֽ
И–нека–је–поделе

הּ אֹתָ֖
—
H0853

לְשִׁבְעָה֣
на–седам
H7651

ים חֲלָקִ֑
делова

ה יְהוּדָ֞
Јуда
H3063

ד יַעֲמֹ֤
нека–остане
H5975

עַל־
на

גְּבוּלוֹ֙
граници–својој
H1366

גֶב מִנֶּ֔
на–југу
H5045

ית וּבֵ֥
и–дом

יוֹסֵ֛ף
Јосифов
H3130

יַעַמְד֥וּ
нека–стоји
H5975

עַל־
на

גְּבוּלָ֖ם
граници–својој
H1366

מִצָּפֽוֹן׃
на–северу
H6828

I neka je razdele na sedam delova; Juda će ostati u svojim međama s juga, i dom će Josifov ostati u međama 
svojim sa severa.
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ם6 וְאַתֶּ֞
А–ви

תִּכְתְּב֤וּ
запишите
H3789

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֙ץ֙
земљу
H0776

שִׁבְעָה֣
у–седам
H7651

ים חֲלָקִ֔
делова

ם וַֽהֲבֵאתֶ֥
и–донесите
H0935

אֵלַ֖י
мени
H0413

הֵנָּ֑ה
овде
H2008

יתִי וְיָרִ֨
и–бацићу

לָכֶם֤
вам

֙ גּוֹרָל
жреб
H1486

ה פֹּ֔
овде
H6311

לִפְנֵי֖
пред
H6440

יְהוָה֥
Господом
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Богом–нашим
H0430

A vi prepišite zemlju na sedam delova, i donesite amo k meni, da bacim žreb za plemena vaša ovde pred 
Gospodom Bogom našim.

י7 כִּ֠
Јер

ין־ אֵֽ
нема
H0369

חֵ֤לֶק
дела

לַלְוִיִּם֙
Левитима
H3881

ם בְּקִרְבְּכֶ֔
међу–вама
H7130

י־ כִּֽ
јер

כְהֻנַּ֥ת
свештенство
H3550

יְהוָה֖
Господње
H3068

נַחֲלָת֑וֹ
је–наследство–њихово
H5159

וְגָ֡ד
а–Гад
H1410

ן וּרְאוּבֵ֡
и–Рувим
H7205

֩ וַחֲצִי
и–половина
H2677

בֶט שֵׁ֨
племена
H7626

ה מְנַשֶּׁ֜ הַֽ
Манасијевог
H4519

לָקְח֣וּ
примили–су
H3947

ם נַחֲלָתָ֗
наследство–своје
H5159

מֵעֵבֶ֤ר
с–оне–стране
H5676

֙ לַיַּרְדֵּן
Јордана
H3383

חָה מִזְרָ֔
на–истоку
H4217

אֲשֶׁר֙
које

נָתַ֣ן
им–даде
H5414

ם לָהֶ֔
—

ה מֹשֶׁ֖
Мојсије
H4872

עֶ֥בֶד
слуга
H5650

יְהוָֽה׃
Господњи
H3068

Jer Leviti nemaju dela među vama, jer je sveštenstvo Gospodnje njihovo nasledstvo; a Gad i Ruvim i polovina 
plemena Manasijinog primiše nasledstvo svoje s one strane Jordana na istoku, koje im dade Mojsije, sluga 
Gospodnji.

מו8ּ וַיָּקֻ֥
И–усташе

ים הָאֲנָשִׁ֖
људи
H0376

וַיֵּלֵכ֑וּ
и–пођоше
H3212

וַיְצַו֣
и–заповеди
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֡
Исус–Навин
H3091

אֶת־
—
H0853

הַהֹלְכִים֩
онима–који–идоше
H1980

ב לִכְתֹּ֨
да–запишу
H3789

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֜
земљу
H0776

ר לֵאמֹ֗
говорећи
H0559

כוּ לְ֠
Идите
H3212

וְהִתְהַלְּכ֨וּ
и–проходајте
H1980

רֶץ בָאָ֜
по–земљи
H0776

וְכִתְב֤וּ
и–запишите
H3789

אוֹתָהּ֙
је
H0853

וְשׁ֣וּבוּ
и–вратите–се
H7725

י אֵלַ֔
к–мени
H0413

וּ֠פֹה
и–овде
H6311

יךְ אַשְׁלִ֨
ћу–бацити
H7993

לָכֶ֥ם
вам

גּוֹרָ֛ל
жреб
H1486

לִפְנֵי֥
пред
H6440

יְהוָה֖
Господом
H3068

בְּשִׁלֹֽה׃
у–Шилу
H7887

Tada ustaše ljudi i pođoše; a Isus zapovedi ljudima koji odoše da prepišu zemlju govoreći: Idite i prođite zemlju i 
prepišite je, pa onda dođite k meni, te ću baciti žreb za vas ovde pred Gospodom u Silomu.

וַיֵּלְכ֤ו9ּ
И–одоше
H3212

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
људи
H0376

וַיַּעַבְר֣וּ
и–проходајући

רֶץ בָאָ֔
по–земљи
H0776

וַיִּכְתְּב֧וּהָ
записаше–је
H3789

ים עָרִ֛ לֶֽ
по–градовима

לְשִׁבְעָ֥ה
у–седам
H7651

ים חֲלָקִ֖
делова

עַל־
у

סֵפֶ֑ר
књигу

אוּ וַיָּבֹ֧
и–дођоше
H0935

אֶל־
ка
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Исусу–Навину
H3091

אֶל־
у
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
табор
H4264

שִׁלֹֽה׃
у–Шило
H7887

I odoše ljudi i prođoše zemlju i prepisaše je u knjigu, selo po selo, na sedam delova; potom se vratiše k Isusu u 
logor, u Silom.
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וַיַּשְׁלֵך10ְ֩
И–баци
H7993

ם לָהֶ֨
им

עַ יְהוֹשֻׁ֧
Исус–Навин
H3091

גּוֹרָ֛ל
жреб
H1486

בְּשִׁלֹ֖ה
у–Шилу
H7887

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָה֑
Господом
H3068

וַיְחַלֶּק־
и–раздели

ם שָׁ֨
тамо
H8033

עַ יְהוֹשֻׁ֧
Исус–Навин
H3091

אֶת־
—
H0853

הָאָ֛רֶץ
земљу
H0776

לִבְנֵי֥
синовима

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљевим
H3478

ם׃ כְּמַחְלְקֹתָֽ
по–деловима–њиховим
H4256

פ
(одељак)

I Isus baci žreb za njih u Silomu pred Gospodom, i onde podeli Isus zemlju među sinove Izrailjeve po delovima 
njihovim.

עַל11 וַיַּ֗
И–изађе
H5927

גּוֹרַ֛ל
жреб
H1486

ה מַטֵּ֥
племена
H4294

בְנֵֽי־
синова

ן בִנְיָמִ֖
Венијаминових
H1144

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
по–породицама–њиховим
H4940

וַיֵּצֵא֙
и–паде
H3318

גְּב֣וּל
граница
H1366

ם גּֽוֹרָלָ֔
жреба–њиховог
H1486

בֵּ֚ין
између
H0996

בְּנֵי֣
синова

ה יְהוּדָ֔
Јудиних
H3063

ין וּבֵ֖
и–између
H0996

בְּנֵי֥
синова

ף׃ יוֹסֵֽ
Јосифових
H3130

I izađe žreb za pleme sinova Venijaminovih po porodicama njihovim, i dođe međa dela njihovog među sinove 
Judine i sinove Josifove.

י12 וַיְהִ֨
И–била–је
H1961

לָהֶ֧ם
им

הַגְּב֛וּל
граница
H1366

לִפְאַ֥ת
на–страни
H6285

צָפ֖וֹנָה
северној
H6828

מִן־
од

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордана
H3383

וְעָלָה֣
и–уздиже–се
H5927

֩ הַגְּבוּל
граница
H1366

אֶל־
ка
H0413

תֶף כֶּ֨
падини
H3802

יְרִיח֜וֹ
јерихонској
H3405

מִצָּפ֗וֹן
са–севера
H6828

וְעָלָה֤
и–уздиже–се
H5927

בָהָר֙
у–гору
H2022

מָּה יָ֔
на–запад
H3220

]והיה[
—
H1961

)וְהָיוּ֙(
и–били–су
H1961

יו צְאֹתָ֔ תֹּֽ
излази–јој
H8444

רָה מִדְבַּ֖
пустиња

ית  וֶן׃בֵּ֥ אָֽ
Вет-Авен
H1007

I bi im međa sa severa do Jordana, i ona ide pokraj Jerihona sa severa i pruža se na goru k zapadu, i izlazi u 
pustinju Vet-Aven;

וְעָבַר13֩
И–прелази

ם מִשָּׁ֨
одатле
H8033

הַגְּב֜וּל
граница
H1366

ל֗וּזָה
Лузом
H3870

אֶל־
ка
H0413

תֶף כֶּ֤
падини
H3802

לוּ֙זָה֙
Лузе
H3870

גְבָּה נֶ֔
с–југа
H5045

יא הִ֖
то–јест
H1931

ית־אֵל֑ בֵּֽ
Ветиљ
H1008

וְיָרַ֤ד
и–силази
H3381

֙ הַגְּבוּל
граница
H1366

רעַטְר֣וֹת  אַדָּ֔
Атрот-Адаром
H5853

עַל־
по

ר הָהָ֕
гори
H2022

ר אֲשֶׁ֛
која–је

מִנֶּ֥גֶב
јужно–од
H5045

לְבֵית־חֹר֖וֹן
Вет-Хорона
H1032

תַּחְתּֽוֹן׃
доњег
H8481

a odatle ide ta međa do Luza, s južne strane Luzu, a to je Vetilj, i silazi do Atarot-Adara pokraj gore koja je s juga 
Vet-Oronu donjem.

וְתָאַר14֣
И–обележава–се

֩ הַגְּבוּל
граница
H1366

ב וְנָסַ֨
и–окреће–се
H5437

לִפְאַת־
на–страну
H6285

יָ֜ם
западну
H3220

גְבָּה נֶ֗
с–југа
H5045

מִן־
од

הָהָר֙
горе
H2022

ר אֲשֶׁ֨
која–је

עַל־
пред

פְּנֵי֥
лицем
H6440

֮ בֵית־חֹרוֹן
Вет-Хорона
H1032

נֶגְבָּה֒
на–југу
H5045

]והיה[
—
H1961

)וְהָי֣וּ(
и–били–су
H1961

יו צְאֹתָ֗ תֹֽ
излази–јој
H8444

אֶל־
ка
H0413

֙ קִרְיַת־בַּעַ֙ל
Киријат-Валу
H7154

הִי֚א
то–јест
H1931

יםקִרְיַת֣  יְעָרִ֔
Киријат-Јеариму
H7157

יר עִ֖
граду

בְּנֵי֣
синова

יְהוּדָ֑ה
Јудиних
H3063

ֹ֖את ז
то
H2063

פְּאַת־
је–страна
H6285

יָֽם׃
западна
H3220

Otuda izlazi međa i savija se pokraj mora k jugu od gore, koja je prema Vet-Oronu na jug, i izlazi na Kirijat-Val, a 
to je Kirijat-Jarim, grad sinova Judinih. To je zapadna strana.
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וּפְאַת־15
А–страна
H6285

גְבָּה נֶ֕
јужна
H5045

מִקְצֵ֖ה
од–краја

יםקִרְיַת֣  יְעָרִ֑
Киријат-Јеарима
H7157

וְיָצָ֤א
и–излази
H3318

֙ הַגְּבוּל
граница
H1366

מָּה יָ֔
на–запад
H3220

א וְיָצָ֕
и–излази
H3318

אֶל־
ка
H0413

מַעְיַן֖
извору
H4599

י מֵ֥
вода
H4325

נֶפְתּֽוֹחַ׃
Нефтоаха
H5318

A južna strana od kraja Kirijat-Jarima, i izlazi ta međa k zapadu, pa ide na izvor vode Neftoje,

ד16 וְיָרַ֨
И–силази
H3381

הַגְּב֜וּל
граница
H1366

אֶל־
ка
H0413

קְצֵה֣
крају

ר הָהָ֗
горе
H2022

אֲשֶׁר֙
која–је

עַל־
пред

֙ פְּנֵי
лицем
H6440

גֵּ֣י
долине
H1516

בֶן־
сина

הִנֹּ֔ם
Еномовог
H2011

ר אֲשֶׁ֛
која–је

בְּעֵ֥מֶק
у–долини
H6010

ים רְפָאִ֖
рефаимској

צָפ֑וֹנָה
на–северу
H6828

וְיָרַד֩
и–силази
H3381

י גֵּ֨
долином
H1516

הִנֹּ֜ם
Еномовом
H2011

אֶל־
ка
H0413

תֶף כֶּ֤
падини
H3802

֙ הַיְבוּסִי
јевусејској
H2983

גְבָּה נֶ֔
на–југу
H5045

ד וְיָרַ֖
и–силази
H3381

רֹגֵֽל׃עֵ֥ין 
Ен-Рогелом
H5883

i silazi ta međa nakraj gore koja je prema dolini sina Enomovog, a u dolini rafajskoj k zapadu, i ide preko doline 
Enomove pokraj Jevuseja k jugu, i silazi na izvor Rogil;

וְתָאַר17֣
И–обележава–се

מִצָּפ֗וֹן
са–севера
H6828

וְיָצָא֙
и–излази
H3318

מֶשׁעֵי֣ן  שֶׁ֔
Ен-Шемешом
H5885

וְיָצָא֙
и–излази
H3318

אֶל־
ка
H0413

גְּלִיל֔וֹת
Гелилоту
H1553

אֲשֶׁר־
који–је

נֹ֖כַח
насупрот
H5227

מַעֲלֵה֣
узбрдице
H4608

ים אֲדֻמִּ֑
адумимске
H0131

ד וְיָרַ֕
и–силази
H3381

בֶן אֶ֥
ка–камену
H0068

הַן בֹּ֖
Вохановом
H0932

בֶּן־
сину

ן׃ רְאוּבֵֽ
Рувимовом
H7205

potom se obrće od severa i ide na En-Semes, a otuda ide na Galilot, koji je prema gori adumimskoj, i silazi na 
kamen Voana sina Ruvimovog;

וְעָבַ֛ר18
И–прелази

אֶל־
ка
H0413

תֶף כֶּ֥
падини
H3802

מוּל־
наспрам
H4136

עֲרָבָ֖ה הָֽ
равнице
H6160

צָפ֑וֹנָה
на–северу
H6828

ד וְיָרַ֖
и–силази
H3381

תָה׃ הָעֲרָבָֽ
у–равницу
H6160

otuda ide stranom koja je prema Aravi k severu i silazi u Aravu;

ר19 וְעָבַ֨
И–прелази

הַגְּב֜וּל
граница
H1366

אֶל־
ка
H0413

תֶף כֶּ֣
падини
H3802

֮ בֵּית־חָגְלָה
Вет-Хогле
H1031

צָפוֹנָה֒
на–северу
H6828

]והיה[
—
H1961

׀()וְהָי֣וּ 
и–били–су
H1961

]תצאותיו[
—
H8444

)תֹּצְא֣וֹת(
излази
H8444

הַגְּב֗וּל
границе
H1366

אֶל־
ка
H0413

לְשׁ֤וֹן
заливу
H3956

יָם־
мора
H3220

הַמֶּלַ֙ח֙
Сланог
H4417

צָפ֔וֹנָה
на–северу
H6828

אֶל־
ка
H0413

קְצֵ֥ה
крају

ן הַיַּרְדֵּ֖
Јордана
H3383

נֶגְ֑בָּה
на–југу
H5045

זֶה֖
ово
H2088

גְּב֥וּל
је–граница
H1366

נֶֽגֶב׃
јужна
H5045

potom ide pokraj Vet-Ogle k severu i udara u zaliv slanog mora sa severne strane do kraja Jordana na jugu. To je 
južna međa.
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ן20 וְהַיַּרְדֵּ֥
А–Јордан
H3383

יִגְבֹּל־
ограничава
H1379

אֹת֖וֹ
га
H0853

לִפְאַת־
на–страни
H6285

דְמָה קֵ֑
источној

את ֹ֡ ז
ово
H2063

נַחֲלַת֩
је–наследство
H5159

י בְּנֵ֨
синова

ן בִנְיָמִ֧
Венијаминових
H1144

לִגְבֽוּלֹתֶ֛יהָ
по–границама–њиховим
H1367

יב סָבִ֖
унаоколо
H5439

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
по–породицама–њиховим
H4940

A Jordan je međa s istočne strane. To je nasledstvo sinova Venijaminovih s međama njihovim unaokolo po 
porodicama njihovim.

וְהָי֣ו21ּ
И–бејаху
H1961

ים עָרִ֗ הֶֽ
градови

ה לְמַטֵּ֛
племена
H4294

בְּנֵי֥
синова

ן בִנְיָמִ֖
Венијаминових
H1144

לְמִשְׁפְּחֽוֹתֵיהֶם֑
по–породицама–њиховим
H4940

יְרִיח֥וֹ
Јерихон
H3405

וּבֵית־חָגְלָ֖ה
и–Вет-Хогла
H1031

וְעֵ֥מֶק
и–Емек-Кесис
H6010

יץ׃ קְצִֽ
—
H7104

A gradovi plemena sinova Venijaminovih po porodicama njihovim jesu: Jerihon i Vet-Ogla i Emek-Kesis,

עֲרָבָ֛הוּבֵ֧ית 22 הָֽ
и–Вет-Арава
H1026

יִם וּצְמָרַ֖
и–Семарајим
H6787

ל׃ ית־אֵֽ וּבֵֽ
и–Ветиљ
H1008

i Vet-Arava i Semarajim i Vetilj,

וְהָעַוִּ֥ים23
и–Авими
H5761

ה וְהַפָּרָ֖
и–Пара
H6511

ה׃ וְעָפְרָֽ
и–Офра
H6084

i Avin i Fara i Ofra,

]העמני[וּכְפַ֧ר 24
и–Кефар-Амона
H3726

עַמֹּנָה֛(וּכְפַ֧ר  )הָֽ
—
H3726

עָפְנִ֖י וְהָֽ
и–Офни
H6078

וָגָבַ֑ע
и–Гава
H1387

ים עָרִ֥
градова

שְׁתֵּים־
дванаест
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
—
H6240

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
и–села–њихових

i Hefar-Amona i Ofnija i Gava; dvanaest gradova sa selima svojim;

גִּבְע֥וֹן25
Гаваон
H1391

רָמָ֖ה וְהָֽ
и–Рама
H7414

וּבְאֵרֽוֹת׃
и–Вирот
H0881

Gavaon i Rama i Virot,

ה26 וְהַמִּצְפֶּ֥
и–Миспа
H4708

ה וְהַכְּפִירָ֖
и–Кефира
H3716

ה׃ וְהַמֹּצָֽ
и–Моса
H4681

i Mispa i Hefira i Mosa,

קֶם27 וְרֶ֥
и–Рекем
H7552

וְיִרְפְּאֵ֖ל
и–Јирпеил
H3416

ה׃ וְתַרְאֲלָֽ
и–Тарала
H8634

i Rekem i Jerfail i Tarala,
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ע28 וְצֵלַ֡
и–Села
H6762

לֶף הָאֶ֜
Елеф
H0507

י וְהַיְבוּסִ֨
и–Јевус
H2983

יא הִ֤
то–јест
H1931

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
Јерусалим
H3389

גִּבְעַת֣
Гивеат
H1394

קִרְיַ֔ת
Киријат
H7157

ים עָרִ֥
градова

ע־ אַרְבַּֽ
четрнаест
H0702

ה עֶשְׂרֵ֖
—
H6240

וְחַצְרֵיהֶן֑
и–села–њихових

ֹ֛את ז
то
H2063

נַֽחֲלַ֥ת
је–наследство
H5159

בְּנֵֽי־
синова

ן בִנְיָמִ֖
Венијаминових
H1144

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
по–породицама–њиховим
H4940

פ
(одељак)

i Sila, Elef i Jevus, a to je Jerusalim, Gavat, Kirijat; četrnaest gradova sa selima svojim. To je nasledstvo sinova 
Venijaminovih po porodicama njihovim.
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